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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောလေ၏
G3004

αὐτοῖς,
–ကုိသူတုိ့
G0846

Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ငါပြော၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

εἰσίν
ရိှ၏
G1510

τινες
အချ ို့
G5100

ὧδε�
ဤနေရာ–၌
G5602

τῶν
–ထုိ
G3588

ἑστηκότων,
ရပ်နေသောသူတုိ့
G2476

οἵτινες
အကြောင်းမူကား
G3748

οὐ
မ
G3756

μὴ
မ
G3361

γεύσωνται
မြည်းစမ်းကြ
G1089

θανάτου,
သေခြင်း–ကုိ
G2288

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

ἂν
(ပါတီကယ်)
G0302

ἴδωσιν
မြင်ကြ
G3708

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

ἐληλυθυῖαν
ရောက်လာပြီးသော
G2064

ἐν
–၌
G1722

δυνάμει.
တနခုိ်း
G1411

ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ ဘုရားသခင်၏ နိင်ုငံတော်သည် တနခုိ်းနငှ့်တကွ တည်ကြောင်းကုိ ဤအရပ်၌ ရိှသောသူ အချ ို့တုိ့သည် 

မမြင်မီှသေခြင်းသ့ုိ မရောက်ရကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

2 Καὶ
–နငှ့်
G2532

μετὰ
နောက်
G3326

ἡμέρας
ရက်
G2250

ἓξ,
ခြောက်
G1803

παραλαμβάνει
ခေါယူ်လေ၏
G3880

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

τὸν
–ထုိ
G3588

Πέτρον
ပေတရု–ကုိ
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰάκωβον
ယာကုပ်–ကုိ
G2385

καὶ
–နငှ့်
G2532

[τὸν]
–ထုိ
G3588

Ἰωάννην,
ယောဟန–်ကုိ
G2491

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναφέρει
ခေါဆ်ောင်သွား၏
G0399

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὄρος
တောင်
G3735

ὑψηλὸν
မြင့်သော
G5308

κατ’
–အတုိင်း
G2596

ἰδίαν
သီးခြား
G2398

μόνους.
တစ်ခုတည်း
G3441

καὶ
–နငှ့်
G2532

μετεμορφώθη
ပြောင်းလဲခြင်းခံလေ၏
G3339

ἔμπροσθεν
–ရှေ့
G1715

αὐτῶν;
သူတုိ့–၏
G0846

ခြောက်ရက်လနွသ်ောအခါ ယေရုှသည် ပေတရု၊ ယာကုပ်၊ ယောဟနတုိ့်ကုိခေါ၍်၊ အခြားသူ မပါဘဲ မြင့်လှစွာသော တောင်ပေါတွ်င် 

ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်သ့ုိ ဆောင်ကြွတော်မူ၏။ သူတုိ့ရှေ့၌ ထူးခြားသော အဆင်းအရောင်နငှ့် ပြည့်စံုသည်ဖြစ်၍၊

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

ἱμάτια
အဝတ်အစားများ
G2440

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ἐγένετο
ဖြစ်လာလေ၏
G1096

στίλβοντα
တောက်ပသော
G4744

λευκὰ
ဖြူသော
G3022

λίαν,
အလနွ်
G3029

οἷα
က့ဲသ့ုိ
G3634

γναφεὺς
အဝတ်ဖြူဆေးသမား
G1102

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τῆς
–ထုိ
G3588

γῆς
မြေကြီး
G1093

οὐ
မ
G3756

δύναται
နိင်ု
G1410

οὕτως
ထုိသ့ုိ
G3779

λευκᾶναι.
ဖြူစေ
G3021

အဝတ်တော်လည်း ပြောင်လက်လျှက်၊ ဤမြေပေါ၌် အဘယ်ခဝါသည်မျှ မတတ်နိင်ုအောင် မုိဃ်းပွင့် က့ဲသ့ုိ အလနွဖ်ြူလျက်ရိှ၏။

4 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὤφθη
ထင်ရှားလေ၏
G3708

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

σὺν
–နငှ့်
G4862

Μωϋσεῖ,
မောရှေ
G3475

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦσαν
ရိှကြ၏
G1510

συλλαλοῦντες
စကားပြောနေကြသော
G4814

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှ
G2424

မောရှေနငှ့် ဧလိယသည် ထင်ရှား၍ ယေရုှနငှ့်အတူ စကားပြောလျက်ရိှ၏။
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5 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြောလျှင်
G0611

ὁ
–ထုိ
G3588

Πέτρος
ပေတရု
G4074

λέγει
ပြော၏
G3004

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ,
ယေရုှ–ကုိ
G2424

Ῥαββί,
ဆရာ
G4461

καλόν
ကောင်းသော
G2570

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ἡμᾶς
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

ὧδε
ဤနေရာ–၌
G5602

εἶναι.
ရိှခြင်း
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ποιήσωμεν
ပြုလပ်ုပါစ့ုိ
G4160

τρεῖς
သံုး
G5140

σκηνάς,
တဲများ
G4633

σοὶ
ကုိယ်တော်–အတွက်
G4771

μίαν,
တစ်ခု
G1520

καὶ
–နငှ့်
G2532

Μωϋσεῖ
မောရှေ–အတွက်
G3475

μίαν,
တစ်ခု
G1520

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἠλίᾳ
ဧလိယ–အတွက်
G2243

μίαν.
တစ်ခု
G1520

ထုိအခါ ပေတရုက အရှင်ဘုရား၊ ဤအရပ်၌ နေဘွယ်ကောင်းပါ၏။ ကုိယ်တော်ဘ့ုိ တဲတဆောင်၊ မောရှေဘ့ုိတဆောင်၊ 

ဧလိယဘ့ုိတဆောင်၊ တဲသံုးဆောင်ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့ ဆောက်လပ်ုပါရစေဟ ုလျှောက်လေ ၏။

6 οὐ
မ
G3756

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ᾔδει
သိ
G1492

τί
အဘယ်
G5101

ἀποκριθῇ;
ပြနပ်ြော
G0611

ἔκφοβοι
ကြောက်ရ့ံွသော
G1630

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐγένοντο.
ဖြစ်ကြလေ၏
G1096

တပည့်တော်တုိ့သည် အလနွက်ြောက်သောကြောင့် ပေတရုသည် ယောင်ယမ်း၍ ထုိသ့ုိလျှောက် သတည်း။

7 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်လာလေ၏
G1096

νεφέλη
မုိးတိမ်
G3507

ἐπισκιάζουσα
ဖံုးအပ်ုသော
G1982

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်လာလေ၏
G1096

φωνὴ
အသံ
G5456

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

νεφέλης,
မုိးတိမ်
G3507

Οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်တော်မူ၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱός
သား
G5207

μου,
ငါ–၏
G1473

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀγαπητός:
ချစ်သော
G0027

ἀκούετε
နားထောင်ကြလော့
G0191

αὐτοῦ.
သူ–ကုိ
G0846

ထုိအခါ မုိဃ်းတိမ်သည် သူတုိ့ကုိလွှမ်းမုိး၍၊ ဤသူသည် ငါ၏ချစ်သားပေတည်း။ သူ၏စကားကုိ နား ထောင်ကြလောဟ့ ု

မုိဃ်းတိမ်က အသံတော်ဖြစ်လေ၏။

8 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξάπινα,
ရုတ်တရက်
G1819

περιβλεψάμενοι,
ပတ်ပတ်လည်ကြည့်လျှင်
G4017

οὐκέτι
နောက်ထပ်မ
G3765

οὐδένα
ဘယ်သူ–ကုိမှ
G3762

εἶδον
မြင်ကြ
G3708

ἀλλὰ
–သော်လည်း
G0235

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν
ယေရုှ–ကုိ
G2424

μόνον.
တစ်ပါးတည်း
G3440

μεθ’
–နငှ့်
G3326

ἑαυτῶν,
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G1438

ထုိခဏခြင်းတွင် တပည့်တော်တုိ့သည် ပတ်လည်သ့ုိကြည့်ရုှလျှင်၊ မိမိတုိ့နငှ့်အတူ ယေရုှတယောက် တည်းမှတပါး အဘယ်သူကုိမျှ 

မမြင်ကြ။
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9 Καὶ
–နငှ့်
G2532

καταβαινόντων
ဆင်းသက်နေစဉ်
G2597

αὐτῶν
သူတုိ့
G0846

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

ὄρους,
တောင်
G3735

διεστείλατο
မှာကြားလေ၏
G1291

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်လျှင်
G2443

μηδενὶ
ဘယ်သူ–ကုိမှ
G3367

ἃ
–ထုိအရာကုိ
G3739

εἶδον
မြင်ခ့ဲသည်–ကုိ
G3708

διηγήσωνται,
ပြောပြမ
G1334

εἰ
–မှတပါး
G1487

μὴ
မ
G3361

ὅταν
အချနိ–်၌
G3752

ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

ἐκ
–မှ
G1537

νεκρῶν
သေသူတုိ့
G3498

ἀναστῇ.
ရှင်ပြနထ်မြောက်
G0450

တောင်ပေါမှ်ာ ဆင်းကြသောအခါ ကုိယ်တော်က၊ လသူားသည် သေခြင်းမှ မထမြောက်မီှတုိင်အောင် သင်တုိ့ ယခုမြင်သောအရာကုိ 

အဘယ်သူအားမျှ မကြားမပြောကြနငှ့်ဟ ုတပည့်တော်တုိ့ကုိ ပညတ်တော်မူ၏။

10 καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον
စကား–ကုိ
G3056

ἐκράτησαν
စဲွကုိင်ကြလေ၏
G2902

πρὸς
–ကုိ
G4314

ἑαυτοὺς,
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G1438

συζητοῦντες
ဆွေးနေွးကြလျှင်
G4802

τί
အဘယ်
G5101

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐκ
–မှ
G1537

νεκρῶν
သေသူတုိ့
G3498

ἀναστῆναι.
ရှင်ပြနထ်မြောက်ခြင်း
G0450

တပည့်တော်တုိ့သည် ထုိစကားကုိ မှတ်မိ၍ သေခြင်းမှ ထမြောက်ခြင်းသည် အဘယ်သ့ုိဆုိလိသုနည်း ဟ ုအချင်းချင်း 

ဆွေးနေွးမေးမြနး်ကြ၏။

11 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπηρώτων
မေးမြနး်ကြလေ၏
G1905

αὐτὸν,
သူ–ကုိ
G0846

λέγοντες
ပြောကြလျှင်
G3004

Ὅτι,
–ထုိသည်
G3754

λέγουσιν
ပြောကြ၏
G3004

οἱ
–ထုိ
G3588

γραμματεῖς,
ကျမ်းပြုဆရာများ
G1122

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

Ἠλίαν
ဧလိယ
G2243

δεῖ
လိအုပ်
G1163

ἐλθεῖν
လာ
G2064

πρῶτον?
ဦးစွာ
G4412

ထုိအခါ တပည့်တော်တုိ့က၊ ဧလိယသည် အရင်လာမည်ဟ ုကျမ်းပြုဆရာတ့ုိသည် အဘယ်ကြောင့် ဆုိပါသနည်းဟ ု

မေးလျှောက်ကြလျှင်၊

12 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔφη
ပြောလေ၏
G5346

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

μὲν
–မူကား
G3303

ἐλθὼν
လာပြီးလျှင်
G2064

πρῶτον,
ဦးစွာ
G4412

ἀποκαθιστάνει
ပြနလ်ည်ပြုပြင်၏
G0600

πάντα;
အရာခပ်သိမ်း–ကုိ
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

πῶς
အဘယ်သ့ုိ
G4459

γέγραπται
ရေးထား၏
G1125

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

Υἱὸν
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου,
လူ
G0444

ἵνα
သ့ုိဖြစ်လျှင်
G2443

πολλὰ
များစွာ
G4183

πάθῃ
ဒက္ုခခံ
G3958

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξουδενηθῇ?
အထင်သေးခြင်းခံ
G1847

ကုိယ်တော်က၊ ဧလိယသည် အရင်လာ၍ အလုံးစံုတုိ့ကုိ ပြုပြင်ရသည် မှနပ်ေ၏။ လသူားသည်လည်း အလနွဆ်င်းရဲ၍ 

က့ဲရ့ဲပယ်ထားခြင်းကုိ ခံရမည်ဟ ုကျမ်းစာလာ၏။
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13 ἀλλὰ
–သော်လည်း
G0235

λέγω
ငါပြော၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

ἐλήλυθεν,
ရောက်လာပြီ
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐποίησαν
ပြုကြလေ၏
G4160

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὅσα
ကြိုက်သမျှ
G3745

ἤθελον,
အလိရိှုသည်
G2309

καθὼς
–က့ဲသ့ုိ
G2531

γέγραπται
ရေးထားသည်
G1125

ἐπ’
–ပေါ–်၌
G1909

αὐτόν.
သူ–ကုိ
G0846

ငါဆုိသည်ကား၊ ဧလိယသည် ရောက်လေပြီ။ သူ၏အကြောင်းကုိ ကျမ်းစာရေးထားသည်အတုိင်း လ ူများသည် 

သ့ူအားပြုချင်သမျှကုိ ပြုကြပြီဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθόντες
ရောက်လာကြလျှင်
G2064

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς,
တပည့်တော်များ
G3101

εἶδον
မြင်ကြလေ၏
G3708

ὄχλον
လအူပ်ု
G3793

πολὺν
များပြားသော
G4183

περὶ
–အကြောင်း
G4012

αὐτοὺς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

γραμματεῖς
ကျမ်းပြုဆရာများ
G1122

συζητοῦντας
ဆွေးနေွးနေကြသော
G4802

πρὸς
–နငှ့်
G4314

αὐτούς.
သူတုိ့–ကုိ
G0846

တပည့်တော်တုိ့ရိှရာသ့ုိ ရောက်တော်မူသောအခါ များစွာသောလအူစုအဝေးသည် သူတုိ့ကုိ ဝုိင်းလျက်၊ ကျမ်းပြုဆရာတ့ုိသည် 

သူတုိ့နငှ့် ဆွေးနေွးမေးမြနး်ကြသည်ကုိ မြင်တော်မူ၏။

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ခြင်း
G2112

πᾶς
အားလုံး
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ὄχλος,
လအူပ်ု
G3793

ἰδόντες
မြင်ကြလျှင်
G3708

αὐτὸν,
သူ–ကုိ
G0846

ἐξεθαμβήθησαν,
အံသ့ြကြလေ၏
G1568

καὶ
–နငှ့်
G2532

προστρέχοντες,
ပြေးလာကြလျှင်
G4370

ἠσπάζοντο
န ှတ်ုဆက်ကြလေ၏
G0782

αὐτόν.
သူ–ကုိ
G0846

စုဝေးလျက်ရိှသော လအူပေါင်းတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိမြင်လျှင် ချက်ခြင်း အံဩ့မိနး်မောခြင်းရိှလျက် အထံတော်သ့ုိ ပြေး၍ 

န ှတ်ုဆက်ကြ၏။

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπηρώτησεν
မေးလေ၏
G1905

αὐτούς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

συζητεῖτε
ဆွေးနေွးကြသနည်း
G4802

πρὸς
–နငှ့်
G4314

αὑτούς?
သင်တုိ့ကုိယ်တုိင်
G0848

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ သင်တုိ့သည် သူတုိ့နငှ့် အဘယ်သ့ုိဆွေးနေွးမေးမြနး်ကြသနည်းဟ ုကျမ်းပြုဆရာ တ့ုိကုိ မေးတော်မူလျှင်၊

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြောလေ၏
G0611

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

ὄχλου,
လအူပ်ု
G3793

Διδάσκαλε,
ဆရာ
G1320

ἤνεγκα
ယူဆောင်လာပါ၏
G5342

τὸν
–ထုိ
G3588

υἱόν
သား
G5207

μου
ငါ–၏
G1473

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

σέ,
ကုိယ်တော်
G4771

ἔχοντα
ပုိင်ဆုိင်သော
G2192

πνεῦμα
ဝိညာဉ်
G4151

ἄλαλον;
အစာအဲသ့ော
G0216

လအူစုအဝေး၌ပါသော သူတယောက်က၊ အရှင်ဘုရား၊ အသောနတ်အစဲွခံရသော အကျွန်ပ်ု၏သားကုိ အထံတော်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲပါပြီ။
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18 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅπου
အရပ်ရပ်–၌
G3699

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

καταλάβῃ,
ဖမ်းဆုပ်လျှင်
G2638

ῥήσσει
ဆဲွချလေ၏
G4486

αὐτόν;
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀφρίζει,
အမြှုပ်ထွက်၏
G0875

καὶ
–နငှ့်
G2532

τρίζει
သွားကြိတ်၏
G5149

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὀδόντας,
သွားများ–ကုိ
G3599

καὶ
–နငှ့်
G2532

ξηραίνεται.
ခြောက်သွေ့သွား၏
G3583

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπα
ပြော၏
G3004

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်များ–ကုိ
G3101

σου,
ကုိယ်တော်–၏
G4771

ἵνα
သ့ုိဖြစ်လျှင်
G2443

αὐτὸ
၎င်း–ကုိ
G0846

ἐκβάλωσιν,
နင်ှထုတ်ကြ
G1544

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἴσχυσαν.
နိင်ုကြ
G2480

နတ်သည် ဘမ်းစားလေရာရာ၌ သ့ူကုိမြေပေါမှ်ာ လဲှ၍၊ သူသည်လည်း ခံတွင်းမှ အမြှုတ်ထွက်လျက်၊ အံသွားခဲကြိတ်လျက်၊ 

ပိနခ်ြောက်လျက်နေရပါ၏။ ထုိနတ်ကုိ နင်ှထုတ်ပါမည်အကြောင်း တပည့်တော်တုိ့အား အကျွန်ပ်ုလျှောက်၍ သူတုိ့သည် 

မတတ်နိင်ုကြပါဟ ုလျှောက်သော်၊

19 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြောလျှင်
G0611

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

λέγει,
မိန ့တ်ော်မူ၏
G3004

Ὦ
အို
G5599

γενεὰ
မျ ိုးဆက်
G1074

ἄπιστος!
မယံုကြည်သော
G0571

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

πότε
အဘယ်မျှကြာ
G4219

πρὸς
–နငှ့်
G4314

ὑμᾶς
သင်တုိ့
G4771

ἔσομαι?
ငါရိှရမည်နည်း
G1510

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

πότε
အဘယ်မျှကြာ
G4219

ἀνέξομαι
ငါသည်းခံရမည်နည်း
G0430

ὑμῶν?
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

φέρετε
ယူဆောင်လာကြ
G5342

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

πρός
–ဆီသ့ုိ
G4314

με.
ငါ
G1473

ကုိယ်တော်က၊ ယံုကြည်ခြင်းမရိှသောအမျ ိုး၊ ငါသည် သင်တုိ့နငှ့်တကွ အဘယ်မျှကာလပတ်လုံးနေရ မည်နည်း။ သင်တုိ့ကုိ 

အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး သည်းခံရမည်နည်း။ သူငယ်ကုိ ငါထံ့သ့ုိယူခ့ဲကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ သည်အတုိင်း၊

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤνεγκαν
ယူဆောင်လာကြလေ၏
G5342

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

πρὸς
–ဆီသ့ုိ
G4314

αὐτόν.
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδὼν
မြင်လျှင်
G3708

αὐτὸν,
သူ–ကုိ
G0846

τὸ
–ထုိ
G3588

πνεῦμα
ဝိညာဉ်
G4151

εὐθὺς
ချက်ခြင်း
G2112

συνεσπάραξεν
ဆဲွချလေ၏
G4952

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

καὶ,
–နငှ့်
G2532

πεσὼν
လဲကျလျှင်
G4098

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τῆς
–ထုိ
G3588

γῆς,
မြေ
G1093

ἐκυλίετο,
လိမ့်လေ၏
G2947

ἀφρίζων.
အမြှုပ်ထွက်လျှင်
G0875

ယူခ့ဲကြ၏။ ထုိနတ်သည် ကုိယ်တော်ကုိမြင်လျှင် ချက်ခြင်းသူငယ်ကုိ တောင့်မာစေသဖြင့် သူငယ်သည် မြေပေါမှ်ာလဲ၍ 

အမြှုတ်ထွက်လျက် ကုိယ်ကုိ လိှမ့်လျက်နေ၏။

21 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπηρώτησεν
မေးလေ၏
G1905

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဖေ–ကုိ
G3962

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

Πόσος
အချနိမ်ည်မျှ
G4214

χρόνος
ကြာ
G5550

ἐστὶν
ဖြစ်သည်
G1510

ὡς
–ကတည်းက
G5613

τοῦτο
ဤအရာ
G3778

γέγονεν
ဖြစ်
G1096

αὐτῷ?
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν,
ပြောလေ၏
G3004

Ἐκ
–မှ
G1537

παιδιόθεν.
ငယ်စဉ်ကတည်းက
G3812

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ ဤသ့ုိဖြစ်သည်ကား၊ အဘယ်မျှလောက် ကြာပြီနည်းဟ ုသူငယ်၏အဘအား မေးတော်မူလျှင်၊ အဘက၊ 

ငယ်သော အရွယ်ကပင် ဖြစ်ပါ၏။
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22 καὶ
–နငှ့်
G2532

πολλάκις
အကြိမ်ကြိမ်
G4178

καὶ
လည်း
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

πῦρ,
မီး
G4442

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ἔβαλεν,
ပစ်ချလေ၏
G0906

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὕδατα,
ရေ
G5204

ἵνα
သ့ုိဖြစ်လျှင်
G2443

ἀπολέσῃ
ဖျက်ဆီး
G0622

αὐτόν.
သူ–ကုိ
G0846

ἀλλ’
–သော်လည်း
G0235

εἴ
အကယ်၍
G1487

τι
တစ်စံုတစ်ခု
G5100

δύνῃ,
တတ်နိင်ုလျှင်
G1410

βοήθησον
ကူညီပါ
G0997

ἡμῖν,
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

σπλαγχνισθεὶς
သနားတော်မူ၍
G4697

ἐφ’
–ပေါ–်၌
G1909

ἡμᾶς.
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

သူငယ်ကုိ သေစေခြင်းငှါ မီး၌၎င်း၊ ရေ၌၎င်း အကြိမ်ကြိမ်လဲစေတတ်၏။ သ့ုိသော်လည်း ကုိယ်တော် သည် တတ်နိင်ုတော်မူလျှင် 

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ သနား၍ကယ်တော်မူပါဟ ုလျှောက်လေ၏။

23 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူလေ၏
G3004

αὐτῷ,
သူ–ကုိ
G0846

Τὸ
–ထုိ
G3588

Εἰ
အကယ်၍
G1487

δύνῃ,
တတ်နိင်ုလျှင်
G1410

πάντα
အရာခပ်သိမ်း
G3956

δυνατὰ
ဖြစ်နိင်ု
G1415

τῷ
–ထုိ
G3588

πιστεύοντι.
ယံုကြည်သူ–ကုိ
G4100

ယေရုှကလည်း၊ သင်သည် ယံုကြည်နိင်ုသလော။ ယံုကြည်သောသူဖြစ်လျှင် ခပ်သိမ်းသောအမုှတုိ့ကုိ တတ်နိင်ုသည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

24 εὐθὺς
ချက်ခြင်း
G2112

κράξας,
အော်ဟစ်လျှင်
G2896

ὁ
–ထုိ
G3588

πατὴρ
အဖေ
G3962

τοῦ
–၏
G3588

παιδίου
ကလေး
G3813

ἔλεγεν,
ပြောလေ၏
G3004

Πιστεύω,
ငါယံုကြည်ပါ၏
G4100

βοήθει
ကူညီပါ
G0997

μου
ငါ–၏
G1473

τῇ
–ထုိ
G3588

ἀπιστίᾳ!
မယံုကြည်ခြင်း–ကုိ
G0570

သူငယ်၏အဘသည် ချက်ခြင်းဟစ်ကြော်၍ အကျွန်ပ်ုယံုကြည်ပါ၏သခင်။ မယံုကြည်သည်ကုိ မစ တော်မူပါဟ ုမျက်ရည်နငှ့် 

လျှောက်ပြနလ်ေ၏။

25 ἰδὼν
မြင်လျှင်
G3708

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

ἐπισυντρέχει
ပြေးလာကြ
G1998

ὄχλος,
လအူပ်ု
G3793

ἐπετίμησεν
ဆံုးမတော်မူလေ၏
G2008

τῷ
–ထုိ
G3588

πνεύματι
ဝိညာဉ်
G4151

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀκαθάρτῳ,
မစင်ကြယ်သော
G0169

λέγων
မိန ့တ်ော်မူလျှင်
G3004

αὐτῷ,
၎င်း–ကုိ
G0846

Τὸ
–ထုိ
G3588

ἄλαλον
အစာအဲသ့ော
G0216

καὶ
–နငှ့်
G2532

κωφὸν
နားမကြားသော
G2974

πνεῦμα,
ဝိညာဉ်
G4151

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἐπιτάσσω
အမိန ့ပ်ေး၏
G2004

σοι,
သင်–ကုိ
G4771

ἔξελθε
ထွက်
G1831

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτοῦ,
သူ–ထဲမှ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

μηκέτι
နောက်ထပ်မ
G3371

εἰσέλθῃς
ဝင်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

αὐτόν.
သူ–ထဲသ့ုိ
G0846

ထုိအခါ လမူျားတုိ့သည် စုဝေးလျက် ပြေးလာကြသည်ကုိ ယေရုှသည်မြင်လျှင်၊ နားပင်း၍ စကား အ သောနတ်၊ 

သူငယ်မှထွက်လော၊့ နောက်တဖနမ်ဝင်နငှ့် ငါအမိန ့ရိှ်၏ဟ ုထုိညစ်ညူးသောနတ်ကုိ ဆံုးမ၍ မိန ့ ်တော်မူသဖြင့်၊
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26 καὶ
–နငှ့်
G2532

κράξας,
အော်ဟစ်လျှင်
G2896

καὶ
–နငှ့်
G2532

πολλὰ
များစွာ
G4183

σπαράξας,
ဆဲွချလျှင်
G4682

ἐξῆλθεν;
ထွက်သွားလေ၏
G1831

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်လာလေ၏
G1096

ὡσεὶ
–က့ဲသ့ုိ
G5616

νεκρὸς,
သေသူ
G3498

ὥστε
–သဖြင့်
G5620

τοὺς
–ထုိ
G3588

πολλοὺς
များပြားသော
G4183

λέγειν
ပြောကြ
G3004

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

ἀπέθανεν.
သေလေပြီ
G0599

နတ်သည် အော်ဟစ်၍ အလနွတ်ောင့်မာစေပြီးမှ ထွက်သွား၏။ သူငယ်သည် သေသက့ဲသ့ုိဖြစ်၏။ သေပြီဟ ုလမူျားဆုိကြ၏။

27 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

κρατήσας
ကုိင်လျှင်
G2902

τῆς
–ထုိ
G3588

χειρὸς
လက်
G5495

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἤγειρεν
ထမြောက်စေလေ၏
G1453

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνέστη.
ထလေ၏
G0450

ယေရုှသည် သူ၏လက်ကုိကုိင်၍ ချကီြွတော်မူသဖြင့် သူသည်ထလေ၏။

28 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθόντος
ဝင်လျှင်
G1525

αὐτοῦ
သူ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἶκον,
အိမ်
G3624

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

κατ’
–အတုိင်း
G2596

ἰδίαν
သီးခြား
G2398

ἐπηρώτων
မေးကြလေ၏
G1905

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

Ὅτι
–ထုိသည်
G3754

ἡμεῖς
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

οὐκ
မ
G3756

ἠδυνήθημεν
နိင်ုကြ
G1410

ἐκβαλεῖν
နင်ှထုတ်
G1544

αὐτό?
၎င်း–ကုိ
G0846

အိမ်သ့ုိ ဝင်တော်မူပြီးမှ တပည့်တော်တုိ့က၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ထုိနတ်ကုိ အဘယ်ကြောင့် မနင်ှထုတ် နိင်ုပါသနည်းဟ ု

တိတ်ဆိတ်စွာမေးလျှောက်ကြသော်၊

29 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူလေ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τοῦτο
ဤ
G3778

τὸ
–ထုိ
G3588

γένος
အမျ ိုးအစား
G1085

ἐν
–၌
G1722

οὐδενὶ
ဘာ–နငှ့်မှ
G3762

δύναται
မထွက်နိင်ု
G1410

ἐξελθεῖν,
ထွက်
G1831

εἰ
–မှတပါး
G1487

μὴ
မ
G3361

ἐν
–၌
G1722

προσευχῇ.
ဆုတောင်းခြင်း
G4335

ကုိယ်တော်က၊ ဆုတောင်းခြင်း၊ အစာရှောင်ခြင်းမှတပါး အဘယ်သ့ုိသောအားဖြင့် ထုိနတ်မျ ိုးသည် မ ထွက်နိင်ုဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

30 Κἀκεῖθεν,
–နငှ့်ထုိမှ
G2547

ἐξελθόντες,
ထွက်ခွာလျှင်
G1831

παρεπορεύοντο
ဖြတ်သနး်သွားကြလေ၏
G3899

διὰ
–မှတဆင့်
G1223

τῆς
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίας;
ဂါလိလဲ
G1056

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἤθελεν,
အလိရိှု
G2309

ἵνα
သ့ုိဖြစ်လျှင်
G2443

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

γνοῖ,
သိ
G1097

ထုိအရပ်မှထွက်၍ ဂါလိလဲပြည်အလယ်၌ ရှောက်သွားကြစဉ်တွင် အဘယ်သူမျှ သိစေခြင်းငှါ အလိ ုတော်မရိှ။
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31 ἐδίδασκεν
သွနသ်င်လေ၏
G1321

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်တော်များ–ကုိ
G3101

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
မိန ့တ်ော်မူလေ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

Ὁ
–ထုိ
G3588

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

παραδίδοται
အပ်န ှခံြင်းခံရ
G3860

εἰς
–သ့ုိ
G1519

χεῖρας
လက်
G5495

ἀνθρώπων,
လတုိူ့–၏
G0444

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκτενοῦσιν
သတ်ကြလိမ့်မည်
G0615

αὐτόν;
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποκτανθεὶς,
သတ်ခြင်းခံပြီးလျှင်
G0615

μετὰ
နောက်
G3326

τρεῖς
သံုး
G5140

ἡμέρας
ရက်
G2250

ἀναστήσεται.
ရှင်ပြနထ်မြောက်လိမ့်မည်
G0450

အကြောင်းမူကား၊ လသူားသည် လတုိူ့လက်သ့ုိ အပ်န ှခံြင်းကုိ၎င်း၊ အသေသတ်ခြင်းကုိ၎င်း ခံရမည်။

32 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἠγνόουν
မသိကြ
G0050

τὸ
–ထုိ
G3588

ῥῆμα,
စကား–ကုိ
G4487

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐφοβοῦντο
ကြောက်ကြလေ၏
G5399

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ἐπερωτῆσαι.
မေးမြနး်
G1905

ခံပြီးမှသံုးရက်မြောက်သောနေ့၌ ထမြောက်လိမ့်မည်ဟသူော အကြောင်းများကုိ တပည့်တော်တုိ့အား ပြတော်မူ၏။ 

ထုိအကြောင်းများကုိ သူတုိ့သည် နားမလည်သော်လည်း၊ ကုိယ်တော်ကုိ မမေးမလျှောက်ဝ့ံကြ။

33 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦλθον
ရောက်လာကြလေ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Καφαρναούμ;
ကပေရနောင်
G2584

Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

οἰκίᾳ
အိမ်
G3614

γενόμενος,
ရောက်လျှင်
G1096

ἐπηρώτα
မေးလေ၏
G1905

αὐτούς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ
လမ်း
G3598

διελογίζεσθε?
ငြင်းခံုကြသနည်း
G1260

ကပေရနောင်မြို့သ့ုိ ရောက်၍ အိမ်၌ရိှတော်မူလျှင်၊ သင်တုိ့သည် လမ်း၌အဘယ်အမုှကုိ အချင်းချင်း ငြင်းခံုကြသနည်းဟ ု

မေးတော်မူသည်ကုိ၊

34 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐσιώπων,
တိတ်ဆိတ်နေကြလေ၏
G4623

πρὸς
–နငှ့်
G4314

ἀλλήλους
တစ်ယောက်နငှ့်တစ်ယောက်
G0240

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

διελέχθησαν
ဆွေးနေွးကြ၏
G1256

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὁδῷ,
လမ်း
G3598

τίς
မည်သူ
G5101

μείζων.
အကြီးဆံုး
G3173

သူတုိ့သည် တိတ်ဆိတ်စွာနေကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ အဘယ်သူသည်သာ၍ ကြီးမြတ်အံန့ည်းဟ ုလမ်း၌ 

အချင်းချင်းငြင်းခံုကြ၏။
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35 καὶ
–နငှ့်
G2532

καθίσας,
ထုိင်လျှင်
G2523

ἐφώνησεν
ခေါလ်ေ၏
G5455

τοὺς
–ထုိ
G3588

δώδεκα,
ဆယ့်နစ်ှပါး–ကုိ
G1427

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Εἴ
အကယ်၍
G1487

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

θέλει
အလိရိှု
G2309

πρῶτος
ပထမ
G4413

εἶναι,
ဖြစ်
G1510

ἔσται
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

πάντων
အားလုံး–၏
G3956

ἔσχατος
နောက်ဆံုး
G2078

καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντων
အားလုံး–၏
G3956

διάκονος.
အစေခံ
G1249

ထုိအခါကုိယ်တော်သည် ထုိင်လျက် တကျပ်ိနစ်ှပါးတုိ့ခေါတ်ော်မူ၍၊ အရင်အဦးဖြစ်လိသုောသူ မည် သည်ကား 

နောက်ဆံုးဖြစ်ရမည်။ အလုံစံုတုိ့၏ အစေခံလည်းဖြစ်ရမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

36 καὶ
–နငှ့်
G2532

λαβὼν
ယူလျှင်
G2983

παιδίον,
ကလေးငယ်
G3813

ἔστησεν
ထားလေ၏
G2476

αὐτὸ
၎င်း–ကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

μέσῳ
အလယ်
G3319

αὐτῶν;
သူတုိ့–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐναγκαλισάμενος
ပွေ့ဖက်လျှင်
G1723

αὐτὸ.
၎င်း–ကုိ
G0846

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူလေ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

သူငယ်တယောက်ကုိလည်းယူ၍ သူတုိ့ အလယ်၌ထားပြီးမှ လက်တော်နငှ့်ချပုိီက်လျက်၊

37 Ὃς
မည်သူ
G3739

ἂν
(ပါတီကယ်)
G0302

ἓν
တစ်
G1520

τῶν
–ထုိ
G3588

τοιούτων
ဤက့ဲသ့ုိသော
G5108

παιδίων
ကလေးငယ်များ–ကုိ
G3813

δέξηται
လက်ခံ
G1209

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀνόματί
နာမ
G3686

μου,
ငါ–၏
G1473

ἐμὲ
ငါ–ကုိ
G1473

δέχεται;
လက်ခံ၏
G1209

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
မည်သူ
G3739

ἂν
(ပါတီကယ်)
G0302

ἐμὲ
ငါ–ကုိ
G1473

δέχηται,
လက်ခံလျှင်
G1209

οὐκ
မဟတ်ု
G3756

ἐμὲ
ငါ–ကုိ
G1473

δέχεται,
လက်ခံ
G1209

ἀλλὰ
–သော်လည်း
G0235

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀποστείλαντά
စေလွှတ်တော်မူသောသူ–ကုိ
G0649

με.
ငါ–ကုိ
G1473

အကြင်သူသည် ငါမ့ျက်နာှကုိထောက်၍ ဤက့ဲသ့ုိသော သူငယ်တစံုတယောက်ကုိလက်ခံ၏။ ထုိသူ သည် ငါကုိ့ပင်လက်ခံ၏။ 

ငါကုိ့လက်ခံသောသူသည်လည်း ငါကုိသာလက်ခံသည်မဟတ်ု။ ငါကုိ့စေလွှတ် တော် မူသောသူကုိပင် လက်ခံသည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

38 Ἔφη
ပြောလေ၏
G5346

αὐτῷ
သူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰωάννης,
ယောဟန်
G2491

Διδάσκαλε,
ဆရာ
G1320

εἴδομέν
မြင်ပါ၏
G3708

τινα
တစ်ယောက်
G5100

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀνόματί
နာမ
G3686

σου
ကုိယ်တော်–၏
G4771

ἐκβάλλοντα
နင်ှထုတ်နေသော
G1544

δαιμόνια,
နတ်ဆုိးများ–ကုိ
G1140

�ὃς
သူ
G3739

οὐκ
မ
G3756

ἀκολουθεῖ
လိက်ု
G0190

ἡμῖν�
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκωλύομεν
တားမြစ်ပါ၏
G2967

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

οὐκ
မ
G3756

ἠκολούθει
လိက်ု
G0190

ἡμῖν.
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ
G1473

ယောဟနက်လည်း၊ အရှင်ဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့နငှ့်အတူ မလိက်ုဘဲလျက် ကုိယ်တော်၏နာမကုိ အမီှပြု ၍ 

နတ်ဆုိးတုိ့ကုိနင်ှထုတ်သောသူတယောက်ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့တွေ့ပါ၏။ သူသည်အကျွန်ပ်ုတုိ့နငှ့် အတူမလိက်ု သောကြောင့် 

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် မြစ်တားကြပါသည်ဟ ုလျှောက်လေသော်၊
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39 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἶπεν,
မိန ့တ်ော်မူလေ၏
G3004

Μὴ
မ
G3361

κωλύετε
တားမြစ်ကြနငှ့်
G2967

αὐτόν.
သူ–ကုိ
G0846

οὐδεὶς
ဘယ်သူမျှမ
G3762

γάρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὃς
သူ
G3739

ποιήσει
ပြုလိမ့်မည်
G4160

δύναμιν
တနခုိ်း
G1411

ἐπὶ
–ပေါ–်၌
G1909

τῷ
–ထုိ
G3588

ὀνόματί
နာမ
G3686

μου,
ငါ–၏
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

δυνήσεται
နိင်ုလိမ့်မည်
G1410

ταχὺ
လျင်မြနစွ်ာ
G5035

κακολογῆσαί
က့ဲရ့ဲ
G2551

με.
ငါ–ကုိ
G1473

ယေရုှက၊ ထုိသူကုိမမြစ်တားကြနငှ့်။ ငါန့ာမကုိ အမီှပြုလျက် တနခုိ်းကုိပြ၍ ငါကုိ့အလယ်ွတကူ က့ဲရ့ဲနိင်ုသောသူတယောက်မျှမရိှ။

40 ὃς
မည်သူ
G3739

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

οὐκ
မ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

καθ’
–ကုိဆန ့က်ျင်
G2596

ἡμῶν,
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

ὑπὲρ
–အတွက်
G5228

ἡμῶν
ကျွန်ပ်ုတုိ့
G1473

ἐστιν.
ဖြစ်၏
G1510

သင်တုိ့၏ရနသူ်ဘက်၌မရိှသောသူသည် သင်တုိ့ ဘက်၌ရိှ၏။

41 Ὃς
မည်သူ
G3739

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἂν
(ပါတီကယ်)
G0302

ποτίσῃ
တုိက်ကျွေး
G4222

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ποτήριον
ခွက်
G4221

ὕδατος,
ရေ–၏
G5204

ἐν
–၌
G1722

ὀνόματι
နာမ
G3686

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

Χριστοῦ
ခရစ်တော်–၏
G5547

ἐστε,
ဖြစ်ကြ
G1510

ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ငါပြော၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὅτι
–ထုိသည်
G3754

οὐ
မ
G3756

μὴ
မ
G3361

ἀπολέσῃ
ဆံုးရံုှးစေ
G0622

τὸν
–ထုိ
G3588

μισθὸν
အကျ ိုး
G3408

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

သင်တုိ့သည်ခရစ်တော်နငှ့် ဆုိင်သည်ဟ ုငါမ့ျက်နာှကုိထောက်၍ အကြင်သူသည် သင်တုိ့အား ရေ တခွက်ကုိမျှပေး၏။ ထုိသူသည် 

အကျ ိုးကုိ မရဘဲနေရာ၊ ငါအမှနဆုိ်၏။

42 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
မည်သူ
G3739

ἂν
(ပါတီကယ်)
G0302

σκανδαλίσῃ
ထိခုိက်စေ
G4624

ἕνα
တစ်ပါး
G1520

τῶν
–ထုိ
G3588

μικρῶν
ငယ်သောသူတုိ့–မှ
G3398

τούτων
ဤ
G3778

τῶν
–ထုိ
G3588

πιστευόντων
ယံုကြည်သူတုိ့
G4100

‹εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἐμέ›,
ငါ–ကုိ
G1473

καλόν
ကောင်းသော
G2570

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

αὐτῷ
သူ–အတွက်
G0846

μᾶλλον
သာ၍
G3123

εἰ
အကယ်၍
G1487

περίκειται
ချည်နေှာင်ထား
G4029

μύλος
ကြိတ်ဆံုကျောက်
G3458

ὀνικὸς
မြည်းဆဲွ
G3684

περὶ
–ပတ်ပတ်လည်
G4012

τὸν
–ထုိ
G3588

τράχηλον
လည်ပင်း
G5137

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

βέβληται
ပစ်ချခြင်းခံ
G0906

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν.
ပင်လယ်
G2281

ငါကုိ့ယံုကြည်သော ဤသူငယ်တစံုတယောက်ကုိ အကြင်သူသည် မှားယွင်းစေ၏။ ထုိသူသည် လည် ပင်း၌ 

ကြိတ်ဆံုကျောက်ကုိဆဲွ၍ ပင်လယ်၌ချခြင်းကုိခံရလျှင် အနေသာ၍ကောင်း၏။
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43 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

σκανδαλίζῃ
ထိခုိက်စေ
G4624

σε
သင်–ကုိ
G4771

ἡ
–ထုိ
G3588

χείρ
လက်
G5495

σου,
သင်–၏
G4771

ἀπόκοψον
ဖြတ်ပစ်
G0609

αὐτήν;
၎င်း–ကုိ
G0846

καλόν
ကောင်းသော
G2570

ἐστίν
ဖြစ်၏
G1510

σε
သင်–ကုိ
G4771

κυλλὸν
လက်ချ ို့တဲ့သော
G2948

εἰσελθεῖν
ဝင်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ζωὴν,
အသက်
G2222

ἢ
–ထက်
G2228

τὰς
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှ
G1417

χεῖρας
လက်
G5495

ἔχοντα,
ရိှသော
G2192

ἀπελθεῖν
သွား
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

γέενναν,
ငရဲ
G1067

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πῦρ
မီး
G4442

τὸ
–ထုိ
G3588

ἄσβεστον,
မငြိမ်းသော
G0762

သင်၏လက်သည်သင့်ကုိမှားယွင်းစေလျှင် လက်ကုိဖြတ်လော။့

44 <ὅπου
<အရပ်–၌
G3699

ὁ
–ထုိ
G3588

σκώληξ
ပုိးကောင်
G4663

αὐτῶν
သူတုိ့–၏
G0846

οὐ
မ
G3756

τελευτᾷ,
သေ
G5053

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

πῦρ
မီး
G4442

οὐ
မ
G3756

σβέννυται>.
ငြိမ်း>
G4570

ပုိးမသေ၊ မီးမငြိမ်းရာ၊ ငရဲအတွင်းမငြိမ်းနိင်ုသော မီးထဲသ့ုိလက်နစ်ှဘက်စံုနငှ့် ဝင်ရသည်ထက်၊ လက် ချ ို့တဲ့၍ 

အသက်ရှင်ခြင်းသ့ုိဝင်စားသော် သာ၍ကောင်း၏။

45 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ὁ
–ထုိ
G3588

πούς
ခြေ
G4228

σου
သင်–၏
G4771

σκανδαλίζῃ
ထိခုိက်စေ
G4624

σε,
သင်–ကုိ
G4771

ἀπόκοψον
ဖြတ်ပစ်
G0609

αὐτόν;
၎င်း–ကုိ
G0846

καλόν
ကောင်းသော
G2570

ἐστίν
ဖြစ်၏
G1510

σε
သင်–ကုိ
G4771

εἰσελθεῖν
ဝင်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ζωὴν
အသက်
G2222

χωλὸν,
ခြေဆ့ံွသော
G5560

ἢ
–ထက်
G2228

τοὺς
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှ
G1417

πόδας,
ခြေ
G4228

ἔχοντα
ရိှသော
G2192

βληθῆναι
ပစ်ချခြင်းခံ
G0906

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

γέενναν,
ငရဲ
G1067

<εἰς
<–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πῦρ
မီး
G4442

τὸ
–ထုိ
G3588

ἄσβεστον>,
မငြိမ်းသော>
G0762

သင်၏ခြေသည် သင့်ကုိမှားယွင်းစေလျှင် ခြေကုိဖြတ်လော။့

46 <ὅπου
<အရပ်–၌
G3699

ὁ
–ထုိ
G3588

σκώληξ
ပုိးကောင်
G4663

αὐτῶν
သူတုိ့–၏
G0846

οὐ
မ
G3756

τελευτᾷ,
သေ
G5053

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

πῦρ
မီး
G4442

οὐ
မ
G3756

σβέννυται>.
ငြိမ်း>
G4570

ပုိးမသေ၊ မီးမငြိမ်းရာ၊ ငရဲအတွင်း မငြိမ်းနိင်ုသောမီးထဲသ့ုိ ခြေနစ်ှဘက်စံုနငှ့်ချခြင်းကုိ ခံရသည်ထက်၊ ခြေချ ို့တဲ့၍ 

အသက်ရှင်ခြင်းသ့ုိ ဝင်စားသော် သာ၍ကောင်း၏။

47 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ὁ
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμός
မျက်စိ
G3788

σου
သင်–၏
G4771

σκανδαλίζῃ
ထိခုိက်စေ
G4624

σε,
သင်–ကုိ
G4771

ἔκβαλε
န ှတ်ုပစ်
G1544

αὐτόν;
၎င်း–ကုိ
G0846

καλόν
ကောင်းသော
G2570

σέ
သင်–ကုိ
G4771

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

μονόφθαλμον
မျက်စိတစ်ဖက်
G3442

εἰσελθεῖν
ဝင်
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

βασιλείαν
နိင်ုငံတော်
G0932

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

ἢ
–ထက်
G2228

δύο
နစ်ှ
G1417

ὀφθαλμοὺς
မျက်စိ
G3788

ἔχοντα
ရိှသော
G2192

βληθῆναι
ပစ်ချခြင်းခံ
G0906

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

γέενναν,
ငရဲ
G1067

သင်၏မျက်စိသည်လည်း သင့်ကုိမှားယွင်းစေလျှင် မျက်စိကုိထုတ်လော။့
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48 ὅπου
အရပ်–၌
G3699

ὁ
–ထုိ
G3588

σκώληξ
ပုိးကောင်
G4663

αὐτῶν
သူတုိ့–၏
G0846

οὐ
မ
G3756

τελευτᾷ,
သေ
G5053

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

πῦρ
မီး
G4442

οὐ
မ
G3756

σβέννυται.
ငြိမ်း
G4570

ပုိးမသေ၊ မီးမငြိမ်းရာ၊ ငရဲမီးထဲသ့ုိ မျက်စိနစ်ှဘက်စံုနငှ့်ချခြင်းကုိ ခံရသည်ထက်၊ မျက်စိတဘက်နငှ့် ဘုရားသခင်၏နိင်ုငံတော်သ့ုိ 

ဝင်စားသော် သာ၍ကောင်း၏။

49 Πᾶς
အားလုံး
G3956

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

πυρὶ
မီး–နငှ့်
G4442

ἁλισθήσεται,
ဆားခတ်ခြင်းခံရလိမ့်မည်
G0233

<καὶ
<–နငှ့်
G2532

πᾶσα
အားလုံး
G3956

θυσία
ယဇ်
G2378

ἁλὶ
ဆား–နငှ့်
G0251

ἁλισθήσεται>.
ဆားခတ်ခြင်းခံရလိမ့်မည်>
G0233

ယဇ်ယောင်ရိှသမျှတ့ုိ၌ ဆားခတ်ရသက့ဲသ့ုိ ခပ်သိမ်းသောသူတုိ့သည် မီးဆားခတ်ခြင်းကုိ ခံရကြမည်။

50 καλὸν
ကောင်းသော
G2570

τὸ
–ထုိ
G3588

ἅλας,
ဆား
G0217

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τὸ
–ထုိ
G3588

ἅλας
ဆား
G0217

ἄναλον
ငနမ့ဲ်
G0358

γένηται,
ဖြစ်လျှင်
G1096

ἐν
–၌
G1722

τίνι
အဘယ်–နငှ့်
G5101

αὐτὸ
၎င်း–ကုိ
G0846

ἀρτύσετε?
ငနစ်ေကြမည်နည်း
G0741

ἔχετε
ရိှကြလော့
G2192

ἐν
–၌
G1722

ἑαυτοῖς
သင်တုိ့ကုိယ်တုိင်
G1438

ἅλα,
ဆား
G0217

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰρηνεύετε
ငြိမ်သက်ကြလော့
G1514

ἐν
–၌
G1722

ἀλλήλοις.
တစ်ယောက်နငှ့်တစ်ယောက်
G0240

ဆားသည်ကောင်း၏သ့ုိသော်လည်း အငနက်င်းပျောက်လျှင်၊ ငနသ်ောအရသာကုိ အဘယ်သ့ုိ ရပြန ်မည်နည်း။ 

သင်တုိ့၌ဆားရိှစေကြလော။့ အချင်းချင်း အသင့်အတင့်နေကြလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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